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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

26.11.2024 11:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften wurden für  heute,  im Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige“ ven-
nero per oggi convocati, nella solita sala delle riuni-
oni, i componenti di questa Giunta Comunale

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. Unentsch./ 
Ass. Ingiust.

Bürgermeister MATSCHER Christoph Sindaco

Vize-Bürgermeisterin KRÖSS Roswitha Vice-Sindaca

Gemeindereferentin FREI UNTERHOLZNER Elisabeth Assessore

Gemeindereferent HOLZNER Christoph Assessore X

Gemeindereferent PREMSTALLER Roland Assessore

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la segretaria comunale

 Dr. INNERHOFER Hella

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la/il 
Signora/e

 MATSCHER Christoph

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. Behandelt 
wird folgender

nella sua qualità di  Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

Öffentliche Arbeiten: Sanierung Hofzufahrten 
Untermoser,  Malleigut  und  Unterbachgut  - 
CUP:  H67H24000920007 
-  Genehmigung  des  Ausführungsprojektes  in 
technisch  administrativer  Hinsicht  - 
Ergänzung zum Beschluss Nr. 148/2024

Lavori pubblici: Risanamento strade di accesso 
Untermoser,  Malleigut  e  Unterbachgut  -  CUP: 
H67H24000920007
-  Approvazione  del  progetto  esecutivo  in  via 
tecnico  amministrativo  -  Integrazione  alla 
deliberazione n. 148/2024



Die Gemeinde Tisens beabsichtigt die Zufahrt zu den  Höfen 
„Untermoser“, „Malleigut“ und „Unterbachgut“ zu sanieren. 
Aktuell weist die bestehende Straße einen schlechten Zustand 
auf, u.a. ist der Asphalt zerstört. Die Straße verbindet die drei 
genannten Höfe mit der Staatsstraße. 

Il Comune di Tesimo, intende risanare il tracciato di strada di 
collegamento dei masi “Untermoser”, “Malleigut” e “Unterba-
chgut” con la strada statale. Attualmente la strada di accesso 
esistente presenta un elevato stato di degrado. L’asfalto è rovi-
nato. La strada connette i tre suddetti masi con la strada stata-
le. 

Hervorgehoben,  dass  mit  Ratsbeschluss  Nr.  60 vom 
26.11.2020 das von Ing.  Markus Sullmann  vorgelegte Ein-
reichprojekt, bestehend aus mehreren Abschnitten zur Sanie-
rung von Hofzufahrten in administrativer Hinsicht genehmigt 
worden ist;

Che con delibera di Consiglio n. 60 del 26/11/2020 è stato ap-
provato a fini amministrativi il progetto definitivo presentato 
dall’ing. dott. Markus Sullmann, riguardante il risanamento di 
strade di accesso a masi;

Hervorgehoben, dass Ing. Markus Sullmann am 27.03.2024 
(Prot.Nr. 0006508, Prot.Nr. 0006509 und Prot.Nr. 0006510) 
das Ausführungsprojekt für das Vorhaben „Sanierung Hofzu-
fahrten Untermoser und Malleigut“ der Gemeinde vorgelegt 
hat  und  mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr. 
148/2024 genehmigt worden ist. 

Constatato  che  in  data  27/03/2024 (n.prot.  0006508,  n.prot. 
0006509 e n.prot. 0006510) è pervenuto al comune il progetto 
esecutivo riguardante il „risanamento di strade di accesso ai 
masi Untermoser e Malleigut“, che è stato approvato con deli-
berazione della Giunta comunale n. 148/2024.

Festgestellt, dass aus Gründen der Notwendigkeit und Effizi-
enz mit dem selben Bauvorhaben die Zufahrt zur Hofstelle 
„Unterbachgut“ saniert werden soll;

Determinato che, per motivi di necessità ed efficienza, la stra-
da di accesso al maso “Unterbachgut” dovrà essere sanata con 
lo stesso progetto di costruzione;

Festgestellt, dass es sich um keinen Neubau, sondern um eine 
Sanierung der Hofzufahrten außerhalb der Ortschaften han-
delt und somit ein MwSt. Satz im Ausmaß von 22% anzu-
wenden ist;

Stabilito che, in quanto non si tratta di una nuova costruzione, 
ma di  una  ristrutturazione di  strade  di  accesso alle  aziende 
agricole al di fuori dei centri abitati e quindi deve essere appli-
cata un'aliquota IVA del 22%.

Festgehalten, dass das überarbeitete Ausführungsprojekt, aus-
gearbeitet  von  Ing.  Markus  Sullmann  aus  Karneid,  am 
10.10.2024 (Prot. Nr. 0012360) und 26.11.2024 eingegangen 
ist und in technisch administrativer Hinsicht genehmigt wer-
den soll.

Constatato che il progetto esecutivo, rielaborato dall’ing. Mar-
kus  Sullmann  di  Cornedo  all’Isarco,  è  pervenuto  in  data 
10/10/2024 (n. prot. 0012360) e 26/11/2024 e dovrà essere ap-
provato in via tecnico-amministrativa.

Festgehalten,  dass  die  Gesamtkosten  von  Euro  255.259,90 
sich wie folgt zusammensetzen:

Dato atto che la spesa complessiva aggiornata ammonta ad Eu-
ro 255.259,90 da suddividere come segue:

Summe der Gewerk                                                                                                                       180.093,12€

Summe Beträge zur Verfügung der Verwaltung                                                                          75.166,78€

Gesamtsumme                                                                                                                                255.259,90€

Festgestellt, dass gegenständliches Bauvorhaben durch  För-
derungen für Primärinfrastrukturen im ländlichen Raum und 
im Berggebiet  bezogen  auf  den  Bau,  Ausbau,  Befestigung 
und Sanierung des ländlichen Wegenetzes und der Zufahrten 
zu den Höfen gemäß Beschluss 15. November 2022, Nr. 842 
und Eigenmitteln der Gemeinde finanziert wird.

Constatato che il presente progetto è finanziato con fondi per 
agevolare infrastrutture primarie nel territorio rurale di monta-
gna relativi alla costruzione, amplimanto, sistemazione e risa-
namento della viabilità rurale e di accesso ai masi ai sensi del-
la delibera 15 novembre 2022, n.842 e fondi del bilancio del 
comune.

Angesichts  der  bestehenden  Dringlichkeit  wird  es  für  not-
wendig erachtet, diesen Beschluss im Sinne von Artikel 183, 
Absatz 4 des „Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol“  (Kodex),  genehmigt  mit 
Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 für unverzüglich voll-
ziehbar zu erklären, damit das ergänzende Ansuchen um Fi-
nanzierung des Vorhabens eingereicht werden kann;

Per l´esistente urgenza viene ritenuto necessario dichiarare im-
mediatamente  esecutiva  la  presente  deliberazione  ai  sensi 
dell'articolo 183 comma 4 del „Codice degli enti locali della 
Regione autonoma Trentino-Alto Adige“ (CEL) approvato con 
legge regionale n.2 del 03.05.2018 per poter presentare l’istan-
za di finanziamento integratio senza indugio;

Nach Einsichtnahme: Visti:

-  in den „Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol“ (Kodex), genehmigt mit Regional-
gesetz Nr.2 vom 03.05.2018;

-  in die geltende Satzung der Gemeinde Tisens;

- in das geltende Strategiedokument und den geltenden Haus-
haltsvoranschlag;

-  il „Codice degli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“ (CEL) approvato con legge regionale n.2 del 
03/05/2018;

-  lo statuto vigente del Comune di Tesimo;

- il documento unico di programmazione vigente e la previsio-
ne del bilancio vigente;



- in das G.v.D. Nr. 36/2023, in geltender Fassung;

- in das Landesgesetz Nr. 16/2015, in geltender Fassung;

- il d.lgs n. 36/2023, e successive modifiche;

- la legge provinciale n. 16/2015, e successive modifiche;

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum Beschluss-
vorschlag im Sinne der Art.185 und 187 des  „Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ 
(Kodex), genehmigt mit Regionalgesetz Nr.2 vom 03.05.2018 
hinsichtlich der:
- fachlichen  Ordnungsmäßigkeit  (lZrwhV8N-

CBfcIsTBsU0Hs64Ir/nNyLFGjL0nFsdOU6Y=)

- buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit: nicht erforderlich.

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione ai sen-
si degli artt.185 e 187 del „Codice degli enti locali della Re-
gione Autonoma Trentino Alto Adige“ (CEL), approvato con 
legge regionale n.2 del 03/05/2018 in ordine:

- alla  regolarità  tecnica  (lZrwhV8NCBfcIsTBsU0Hs64Ir/
nNyLFGjL0nFsdOU6Y=)

- alla regolaritá contabile: non necessario

B E S C H L I E ẞ T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E  D E L I B E R A

einstimmig: ad unanimità di voti:

1) das überarbeitete Ausführungsprojekt mit den Ausschrei-
bungsunterlagen, ausgearbeitet von Dr. Ing. Markus Sull-
mann aus Karneid, eingegangen am 10.10.2024 (Prot. Nr. 
0012360) und  26.11.2024  in  technisch  administrativer 
Hinsicht zu genehmigen.

1) di approvare il progetto esecutivo e la documentazione di 
gara, rielaborato dal  ing. Dott. Markus Sullmann di Cor-
nedo  all’Isarco,  pervenuto  in  data  10/10/2024 (n.prot. 
0012360) e 26/11/2024 in via tecnico amministrativa;

2) diesen Beschluss aus den in den Prämissen angeführten 
Gründen, im Sinne von Artikel 183, Absatz 4 des „Ko-
dex der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol“ (Kodex), genehmigt mit Regionalge-
setz Nr. 2 vom 03.05.2018 für unverzüglich vollziehbar 
zu erklären.

2) di dichiarare, per i motivi citati in premessa, la presente 
deliberazione immediatamente esecutiva ai sensi dell'arti-
colo 183 comma 4 del „Codice degli enti locali della Re-
gione autonoma Trentino-Alto Adige“ (CEL) approvato 
con legge regionale n.2 del 03.05.2018. 

Hinweis:
Jeder Interessierte kann gegen diesen Beschluss im Sin-
ne von Art. 183, Abs. 5 des Kodexes der örtlichen Kör-
perschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol, 
während des Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 
Tagen beim Gemeindeausschuss Einspruch erheben. In-
nerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, an dem die Frist 
für die Veröffentlichung dieses Beschlusses abgelaufen 
ist  (Art.  41,  Absatz  2,  Verwaltungsprozessordnung), 
kann beim Regionalen Verwaltungsgericht, Sektion Bo-
zen, Rekurs eingebracht werden. Betrifft der Beschluss 
die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekurs-
frist, gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, 
auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazione di 
10 giorni, presentare alla Giunta Comunale opposizione 
avverso questa deliberazione ai sensi dell’art. 183 com-
ma 5 del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige . Entro 60 giorni dal giorno in cui 
sia scaduto il termine della pubblicazione della delibera 
(art. 41, comma 2 del Codice del Processo Amministrati-
vo) può essere presentato ricorso al Tribunale di Giusti-
zia Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la deliberazio-
ne interessa l'affidamento di lavori pubblici il termine di 
ricorso, ai sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 104 del 
02.07.2010,  è  ridotto  a  30  giorni  dalla  conoscenza 
dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  MATSCHER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella
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